
Houston-Texas 
St. Marina 

(1/20) Hail to the saint / Marina the martyr / 
hail to the chosen / the faithful saint 

( السلام للقديسة / الشهيدة مارينا / السلام للمختارة /  20/1)

 القديسة الأمينة 

(2/20) The diffused scent of perfume / 
smelled by the righteous / O virgin and bride 
/ the blossom of flowers 

( رائحة الطيب / تفوح يشتمها الأبرار / يا بكرة يا عروس /  20/2)

 يا زهرة الأزهار 

(3/20) Kasios is your father / a priest of idols 
/ clinging to his worship / in strength and 
care 

( داسيوس هو أبوك / من كهنة الأصنام / متمسك بعبادته /  20/3)

 في شدة و اهتمام 

(4/20) You are courageous / you did not deny 
Christ / teach us the true faith / through your 
prayers 

( كم آنت جريئة / لم تنكري المسيح / علمينا بصلاتك /  20/4)

 الأيمان الصحيح 

(5/20) Fulfilled your hope and / were called 
for torture / and became a martyr / in the 
church of God the Father 

( حققت آمالك / و استوجبت العذاب / وأصبحت شهيدة / في  20/5)

 كنيسة الله الأب 

(6/20) Persevered patiently / despite much 
torture / offering your body / with gratitude 
and fortitude 

( احتملت بصبرك / الكثير من العذابات / وأخضعت جسدك /  20/6)

 بشكر مع ثبات 

(7/20) You informed them / of your 
Christianity / boldly you told them / about 
principles of faith 

( لقد أعلمتيهم / انك مسيحية / بأمانة أخبرتيهم / علي  20/7)

 مبادئك الروحية 

(8/20) Strong in your struggle / victorious 
through your God / neither the emperor nor 
torture / were able to shake your faith 

( قوية في جهادك / منتصرة بإلهك / لا الوالي و لا العذاب /  20/8)

 قد هزوا أيمانك 

(9/20) With the help of Christ / you became 
strong, O bride / you became an example for 
us / and for the mean-spirited 

( بمعونة المسيح / تشددت يا عروس / وصرت قدوة لنا / و  20/9)

 لصغار النفوس 

(10/20) You departed O pure / to your lovely 
groom / on the twenty-third / of the month of 
Epep 

/ من شهر    23( ذهبت يا نقية / لعريسك الحبيب / في يوم 20/10)

 أبيب 



(11/20) Your wonders are great / not refusing 
requests / supporter to all people / in all 
cases 

( عجايبك عظيمة / لم ترفض السؤال / معينة لكل الناس /  20/11)

 في كافة الأحوال 

(12/20) Forsaking the earthly / and all the 
perishable / looking for the heavenly / and 
desiring eternal life 

( تركت الأرضيات / و كل الأمور الفانية / وتطلعت  20/12)

 للسمائيات / و اشتهيت الحياة الأبدية

(13/20) You loved purity / O holy saint / you 
became a lighthouse / to the church's 
children 

( أحببت الطهارة / أيتها القديسة / وصرت كمنارة / لأولاد  20/13)

 الكنيسة 

(14/20) You bear perfection / like the 
luminous orders / when you followed the 
adored / O virgin and pure 

( تحليت بالكمال / كالطقوس النورانية / لما تبعت المعبود  20/14)

 يا بكر و نقية  /

(15/20) Rescue us O tenderhearted / O Saint 
Marina / in our battle against the Devil / 
never forget us 

( أنجدينا يا حنونة / يا قديسة مارينا / في حروبنا ضد  20/15)

 إبليس / دايما لا تنسينا 

(16/20) Hail to you O pure / the help of the 
Christians / you are our pride / in the 
struggle of the saints 

( السلام لك يا طاهرة / يا عون المسيحيين / أنت افتخارنا  20/16)

 في جهاد القديسين  /

(17/20) Hail to you O chaste / Marina the 
chosen / the violent troops became / 
puzzled at your life 

( السلام لك يا عفيفة / مارينا المختارة / الجنود العنيفة /  20/17)

 صارت منك محتارة 

(18/20) Blessed are you who are called / 
Marina the saint / your tortures are 
ferocious / and your crowns are precious 

( طوباك يا مسمية / مارينا القديسة / عذاباتك قوية /  20/18)

 وأكاليلك نفيسة 

(19/20) Blessed are you O Marina / you who 
are victorious / accept us in your protection 
/ because you prevailed 

( طوباك يا مارينا / يا من قد انتصرت / اقبلينا في حماك /  20/19)

 لأنك ظفرت 

(20/20) The mention of Your name / is in all 
the believers’ mouths / they all say, "O God 
of St. Marina / help all of us." 

( تفسير أسمك / في أفواه كل المؤمنين / الكل يقولون / يا  20/20)

 اله القديسة مارينا أعنا أجمعين 

 


